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技术要求：
1 材质: 双胶纸,黑白 印刷。. 80G 色
2 A5(145X210mm),尺寸公差(0/-3)。.尺寸:
3.书本式装钉:当页数≦80P时,骑马钉装钉;当页数﹥80P时胶装。
4. 250 PE 250 UV若封面为彩色印刷,纸张 克以下过 膜； 克及以上过 。
.对于多语种多个封面,注意所有封面页必须排版在右边。5
.环保:符合 Reach和 最新标准。6 RoHS、 TSCA

外观质量要求：
1.图文清晰、无残缺、无乱码、颜色准确，内容与文档一致。
2.尺寸正确，符合公差要求；表面清洁无刮花、无破损；不掉色、
无透印，边缘切割整齐等。

深圳创维-RGB电子有限公司
SHENZHEN CHUANGWEI-RGB ELECTRONICS CO.,LTD.

比  例(SCALE)

视  角(PROJECTION)

单  位(UNITS)

物料编号(PART NO.)

绘制/日期(DWN./DATE)

校核/日期(CHK./DATE)

批准/日期(APP./DATE)

mm

品牌名称(BRAND NAME)

销售型号(SALES MODEL)

Venn 2024-06

物料名称(TITLE) 说明书 Haier

产品型号(MODEL)
Technical requirements:
1.Material: 80g wood-free paper and printed in white and black.
2.Size: A5 (145 X 210 mm) with a tolerance of  mm. (0/-3)
3.If there are more than 80 pages, user manual is bound with 
glue. If not more than 80 pages, it is bound with staples. 
4.On the color cover, add PE film if less than 250g paper is 
used, and add UV film if not less than 250g.
5.For multiple covers in multiple languages, please note that all
cover pages must be arranged on the right.
6.Meet the latest standards of RoHS, Reach and TSCA.

Appearance and quality Requirements:
1.Contents should be clearly printed without defects or garbled characters.
Contents and colors should be consistent with the drawing.
2.Size should be correct and conform to the tolerance requirements. 
The edges should be cut neatly, and the surface should be clean without
scratches, damages, fading or printing through.
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Откройте упаковку. Выньте телевизор. Установите подставки 
под телевизор.

Подключите шнур питания.

Примечание: Изображения представлены только для справки.

Принадлежности

Распаковка и установка

Примечание: Изображения представлены только для справки.

ПОДГОТОВКА

Краткое руководство

1 2

Пульт дистанционного 
управления

Кабель преобразования 
аудио-видео сигнала

3 4

Шаг 1: Выньте телевизор и осторожно положите его (экраном вниз) на устойчивый ровный стол, 
покрытый мягкой тканью, или с подушкой на нем.
Шаг 2: Прикрепите подставку к телевизору с помощью соответствующих винтов, имеющихся в 
коробке. Подставки могут различаться в зависимости от региона или модели.

Установка подставки

Подставка &

Винты / 4

Стойка &

Винты / 6



Перед эксплуатацией телевизора прочитайте все инструкции. Храните эти инструкции для дальнейшего 
использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Не устанавливайте это оборудование в ограниченном или встроенном пространстве, например, 
книжном шкафу или в чем-то подобном; помещение должно иметь хорошую вентиляцию и быть 
просторным. Не блокируйте вентиляцию, закрывая вентиляционные отверстия, например, газетами, 
скатертью, шторами и тому подобное.

Устанавливайте только на передвижном столике, подставке, штативе, кронштейне или 
столе, указанном производителем или проданном вместе с устройством. Если вы 
используете передвижной столик или стеллаж, перемещайте столик или устройство 
осторожно, чтобы избежать травм в случае опрокидывания.

Во избежание возгорания или поражения электрическим током не подвергайте устройство 
воздействию дождя или влаги.

Очищайте только сухой тканью. 

Выключайте устройство из розетки только во время грозы, и если оно не используется в течение 
длительного времени.

Следуйте инструкциям. Следует соблюдать все инструкции по эксплуатации и использованию. 

ВНИМАНИЕ: Эти инструкции по обслуживанию предназначены только для квалифицированного 
обслуживающего персонала. Во избежание поражения электрическим током не проводите 
обслуживание, кроме указанного в инструкции по эксплуатации, если у вас нет соответствующей 
квалификации.

Не используйте прибор вблизи воды. Устройство не следует использовать вблизи воды или во 
влажном помещении, например, во влажном подвале или около бассейна и тому подобное. 

Убедитесь в обеспечении и надлежащем функционировании защиты полярной или заземленной 
вилки. Полярная вилка имеет два контакта, причем один из них шире другого. Заземленная вилка 
имеет два контакта и третий заземляющий зубец. Широкий контакт или третий зубец предусмотрен 
для безопасности. Если вилка не подходит к розетке, обратитесь к электрику для замены старой 
розетки.

Не становитесь на шнур питания и не зажимайте его непосредственно у места расположения вилки, 
розетки и точек, в которых он подключается к устройству. Используйте только указанные 
производителем насадки и аксессуары.

Не закрывайте вентиляционные отверстия. Устанавливайте в соответствии с инструкциями 
производителя.

Перед установкой или эксплуатацией устройства см. информацию по электрической части и технике 
безопасности на задней панели.

Избегайте попадания на устройство капель или брызг и не ставьте на устройство предметы, 
наполненные водой, например, вазы и тому подобное. Не используйте в пыльных помещениях.

Ремонт и обслуживание должны проводиться только квалифицированными специалистами. 
Проведение ремонта требуется в случаях повреждения устройства, например, шнура питания или 
вилки, при разливе жидкости или падения каких-либо предметов на устройство, если устройство 
подвергалось воздействию дождя или влаги, не функционирует должным образом или падало.

Не устанавливайте вблизи источников тепла, таких как прямые солнечные лучи, радиаторы, 
обогреватели, кухонные плиты или другие устройства (в том числе усилители), выделяющие тепло.

Прочитайте инструкции. Перед эксплуатацией этого устройства следует прочитать все инструкции по 
технике безопасности и эксплуатации.

Сохраните эти инструкции. Инструкции по технике безопасности и эксплуатации следует сохранять 
для дальнейшего использования.

Обращайте внимание на все предупреждения. Следует принимать во внимание все предупреждения 
на приборе и в инструкции по эксплуатации.

Рекомендации по технике безопасности



Вилка используется в качестве отключающего устройства, поэтому доступ к ней должен всегда быть 
свободным.

Чтобы снизить риск поражения электрическим током. Не снимайте крышку (или заднюю часть). 
Внутри нет деталей, обслуживаемых пользователем. Для обслуживания привлекайте 
квалифицированный сервисный персонал.

Восклицательный знак в равностороннем треугольнике предупреждает пользователя о наличии 
важных инструкций по эксплуатации и техническому обслуживанию, которые идут в комплекте с 
устройством.

Предупреждение касается приборов, содержащих плоские/дисковые батарейки (ниже приведена 
инструкция только для приборов, содержащих заменяемые пользователем плоские/дисковые 
батарейки)

Если батарея заменена неправильно, существует опасность взрыва. Заменяйте батарейки на такие 
же или подобного типа. 

На клеммах, обозначенных символом «    », напряжение может быть достаточным, чтобы вызвать 
поражение электрическим током. Внешняя проводка, подключенная к клеммам, должна 
устанавливаться   квалифицированным лицом или необходимо использовать готовые провода или 
шнуры.

Аккумулятор (аккумулятор или батарейки, или аккумуляторный блок) не следует подвергать 
чрезмерному нагреванию, например, солнечный свет, огонь и т. п.

Не ставьте на прибор источники открытого пламени, такие как зажженные свечи. Для защиты от 
пожара постоянно держите свечи и другие источники отрытого пламени вдали от прибора.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Такой символ с молнией со стрелкой в   равностороннем треугольнике 
предупреждает пользователя о наличии в корпусе изделия 
неизолированного «опасного напряжения», которое может иметь 
достаточную величину, чтобы вызвать поражение электрическим током.

Если кабели питания не используются или во время движения, позаботьтесь о том, чтобы связать 
комплект кабелей питания, например, с помощью стяжки или чего-то подобного. Она не должна 
иметь острых краев и т. п., что может привести к стиранию шнуров питания. В случае повторного 
использования убедитесь, что комплект питания не поврежден; если выявлены какие-либо 
повреждения, обратитесь в сервисный центр, где вам заменят кабели питания на указанные 
производителем или кабели с теми же характеристиками, что и оригинальные.

Чтобы предотвратить травмы, используйте подставку/кронштейн для настенного крепления, чтобы 
надежно установить устройство на стол/стену в соответствии с инструкциями по монтажу.

Не проглатывайте батарейку, это может вызвать химический ожог (плоская/дисковая батарейка 
вставлена   в пульт дистанционного управления, входящего в комплект). Проглатывание 
плоской/дисковой батарейки всего за 2 часа может привести к внутренним ожогам и летальному 
исходу. Храните новые и использованные батарейки в недоступном для детей месте. Если 
батарейный отсек не закрывается надежно, прекратите использование устройства и держите его в 
недоступном для детей месте. При возникновении подозрений, что кто-то мог проглотить батарейку, 
или она могла попасть в любую часть тела, немедленно обратитесь к врачу.

Чрезмерное звуковое давление от наушников может привести к потере слуха. Продолжительное 
прослушивание музыки на высоком уровне громкости может привести к повреждению слуха. Чтобы 
уменьшить риск повреждения слуха, следует снизить громкость до безопасного, комфортного уровня 
и сократить время прослушивания на высоком уровне громкости.

Необходимо обратить внимание на экологические аспекты утилизации батареек.

Рекомендуется, насколько это возможно и где это возможно, включать следующую информацию:

ВНИМАНИЕ
ИСК ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

НЕ ОТКРЫВАТЬ

ATTENTION:RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR.

Означает постоянный ток (DC).

Означает переменный ток (AC).~
Означает, что питание ВКЛЮЧЕНО.

Означает режим ожидания.Означает оборудование класса I.

Означает опасное напряжение.



Размещение телевизора
Установите дисплей на твердой горизонтальной 
поверхности, например, на столе. Для вентиляции 
оставьте вокруг телевизора свободное пространство не 
менее 10 см. Чтобы предотвратить любые 
неисправности и опасные ситуации, не кладите какие-
либо предметы на телевизор. Этот прибор можно 
использовать в тропическом и/или умеренном климате.

Прикрепите заднюю часть корпуса к стене (только в 
некоторых странах).

Примечание: Изображение представлено 
только для справки.

Крепление на стену

Возможен вариант установки на стену. Обратитесь к своему 
местному агенту по продажам, чтобы приобрести 
рекомендованный кронштейн для настенного крепления. 
Осторожно прикрепите настенный кронштейн на задней 
панели телевизора. Установите кронштейн для настенного 
крепления на прочную стену перпендикулярно полу. Если 
вы крепите телевизор на другой строительный материал, 
для установки настенного крепления обратитесь к 
специалистам. К настенному креплению прилагаются 
подробные инструкции. Устанавливайте кронштейн для 
настенного крепления так, чтобы устройство было надежно 
закреплено на стене и оставалось достаточно места для 
подключения внешних устройств.

Правильная утилизация этого изделия. Эта маркировка указывает на то, что на всей 
территории ЕС запрещается утилизировать изделие вместе с другими бытовыми 
отходами. Во избежание нанесения вреда окружающей среде или здоровью людей из-за 
неконтролируемого захоронения отходов, ответственно перерабатывайте продукт для 

рационального повторного использования материальных ресурсов. Чтобы вернуть 
использованное устройство, воспользуйтесь услугами служб по сбору отходов или свяжитесь с 
продавцом, у которого продукт был приобретен. В таком случае продукт попадет в место 
переработки в соответствии с требованиями защиты окружающей среды.

Директива ЕС об утилизации электрического и электронного оборудования

Перед перемещением или установкой телевизора отключите питание. Иначе это может привести 
к поражению электрическим током. 
Снимите подставку перед установкой телевизора на стене, выполнив шаги по креплению 
подставки в обратной последовательности. 
Если установить телевизор на потолок или наклонную стену, он может упасть и стать причиной 
серьезных травм. Используйте сертифицированный настенный кронштейн и обратитесь к агенту 
по продажам или квалифицированному специалисту. Гарантия не распространяется на другие 
случаи.
Не затягивайте винты слишком сильно, поскольку это может привести к повреждению телевизора 
и аннулированию гарантии.

�
- ВСЕГДА используйте стеллажи, подставки или методы крепления, рекомендованные 

производителем телевизора.
- ВСЕГДА используйте такие предметы   мебели, которые могут надежно поддерживать телевизор.

Предупреждение: Опасность в случае нарушения устойчивости
Телевизор, установленный в неустойчивом положении, может упасть, вызвав тяжелую травму или 
смерть человека. Многие травмы можно предотвратить, в частности, уберечь детей от травм, 
если принять простые меры предосторожности, а именно:

- ВСЕГДА проверяйте, не нависает ли телевизор над краями опорной мебели.
- ВСЕГДА информируйте детей об опасности ситуаций, когда они, например, пытаются залезть 

на мебель, чтобы добраться до телевизора или элементов управления.
- ВСЕГДА прокладывайте шнуры и кабели, подключенные к телевизору так, чтобы о них нельзя 

было зацепиться, потянуть их или схватить.
- НИКОГДА не устанавливайте телевизор в неустойчивом положении.
- НИКОГДА не устанавливайте телевизор на высокой мебели (например, на шкафах), не 

закрепив надежно как мебель, так и телевизор.
- НИКОГДА не размещайте под телевизором любую ткань или другой материал.
- НИКОГДА не кладите на верх телевизора или мебели, на которой размещен телевизор, предметы, 

которые могут привлечь детей, например, игрушки и пульты дистанционного управления.
Если вы собираетесь зафиксировать или переместить телевизор, следует руководствоваться 
теми же соображениями.

Примечание: Изображение представлено 
только для справки.

10 см
(4 дюйма)

10 см
10 см

10 см



Чтобы избежать травм, прибор должен быть надежно прикреплен к стене в соответствии с 
инструкциями по установке.

Используйте винты и настенные крепления, которые соответствуют следующим характеристикам. 
Гарантия не распространяется на любые повреждения или травмы в результате неправильного 
обращения или использования ненадлежащих принадлежностей.

Меры безопасности при использовании пульта дистанционного управления

Используйте пульт дистанционного управления, направив его к датчику дистанционного 
управления. Предметы между пультом дистанционного управления и датчиком дистанционного 
управления будут мешать нормальной работе.

Не допускайте сильной вибрации пульта дистанционного управления. Также избегайте 
разбрызгивания жидкости на пульт дистанционного управления и не помещайте пульт 
дистанционного управления в место с повышенной влажностью.

Если датчик дистанционного управления находится под воздействием прямых солнечных лучей 
или сильного освещения, пульт дистанционного управления не будет работать. Если это так, 
измените освещение или положение телевизора или поднесите пульт дистанционного 
управления ближе к датчику дистанционного управления.

Не оставляйте пульт дистанционного управления под прямыми солнечными лучами, это может 
привести к деформации устройства под действием тепла. 

Перед началом поиска внешних устройств Bluetooth убедитесь, что они находятся в режиме 
сопряжения. Чтобы открыть режим сопряжения, необходимо одновременно нажать кнопки ◄ и 
ДОМАШНЯЯ СТРАНИЦА на пульте дистанционного управления Bluetooth, поставляемого в 
комплекте с телевизором (может быть недоступен). Если есть другие устройства Bluetooth, 
ознакомьтесь с их инструкциями по открытию режима сопряжения.

Меры безопасности при использовании батареек
Неправильное использование батареек может привести к утечке. Поэтому выполняйте приведенные 

ниже требования и соблюдайте осторожность.

1. Определите полярность аккумуляторов во избежание короткого замыкания.

3. Не используйте вместе батарейки разных типов (например, марганцевые и щелочные).

5. Утилизировать батарейки необходимо согласно соответствующим правилами охраны 

окружающей среды.

2. Если напряжение батарейки недостаточно, что может повлиять на диапазон использования, ее 

следует заменить на новую. Выньте батарейки из пульта дистанционного управления, если вы не 

собираетесь использовать его длительное время.

4. Запрещается сжигать батарейки, заряжать или разбирать их.

6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Аккумулятор (батарейка или аккумуляторный блок) не должен подвергаться 

чрезмерному нагреванию, например, воздействию солнечного света, огня и подобных источников.

Примечание: 
1. Изображения представлены только для справки.
2. Для телевизоров с клеммами со стороны стены для настенного крепления для каждого из винтов 
необходимо установить пластиковую втулку, чтобы оставалось достаточно места для использования 
клемм. Это небольшой полый столбик, высота которого ≥ 30 мм.

Размер модели: 

Винт

Диаметр (мм) «E»

Глубина (мм)

«D»

Макс.

Мин.

Количество

65" 

Верх Низ

M6 M6

12

10

2

A

B С

  A B C× × 400 300 400× ×

75" 

Верх Низ

M6 M6

400 300 400× ×

12

10

2 2 2

12

10

12

10



СОЕДИНЕНИЕ КЛЕММ

ANTENNA IN
Подключение коаксиального кабеля для 
приема сигнала от антенны, кабеля или 
спутника.

USB
Подключение USB-накопителя.

HDMI
Получение входного сигнала HD с таких 
устройств HDMI, как DVD.

OPTICAL
Использование оптического кабеля для 
вывода аудиосигнала с телевизора на 
совместимый цифровой аудиоприемник.

LAN    
Порт проводной сети.

Примечание:

2). Количество и названия клемм могут отличаться в зависимости от региона или модели.
3). Внешнее оборудование и показанные здесь кабели не поставляются в комплекте с телевизором.

1). Изображения представлены только для справки.

AV IN

Получение аудио- и видеосигналов от 
аудио- и видеоустройств, например DVD.

AV IN

Видеокамера

STB DVD 

ANTENNA IN

USB

USB-диск

HDMI

Видеокамера
Записывающее 
устройство/DVD

Цифровое аудиоустройство

LAN 

Маршрутизатор

Антенна или кабельное телевидение

Спутник

CI  
Порт для карты компьютерного 
интерфейса.

CI

HEADPHONE (     )    

OPTICAL



1. ПИТАНИЕ (      ) 

8.       ( ˄/˅ ) 

5. Кнопки навигации (ВВЕРХ/ВНИЗ/ВЛЕВО/ВПРАВО)

6. ОК 

Нажмите эту кнопку вверх/вниз, чтобы выбрать нужный

13. Настройки (      )

Доступ к виртуальной клавиатуре, включая обычные кнопки, 
такие как нумерованные кнопки, цветные кнопки и т. д.

Нажмите эту кнопку вверх/вниз, чтобы отрегулировать 
громкость звука.

источник в списке источников, или изменить каналы в

Откройте меню, чтобы выбрать нужный контент.

Доступ к системным настройкам Android TV. 

Доступ к меню быстрых настроек.

9. МЕНЮ (      ) 

10. 

14. ДОМАШНЯЯ СТРАНИЦА (      ) 

Включение телевизора или переход в режим ожидания.

3. Многофункциональные кнопки (      ) 

11.                  (      ) 

12. МИКРОФОН (      ) 

Короткое нажатие предоставляет доступ к домашней 
странице, длительное нажатие – в центр приложений.

15. ПРОГРАММА ТЕЛЕПЕРЕДАЧ (      ) 

Нажмите, чтобы вернуться к содержанию верхнего уровня, 
выйти из текущего экрана или вернуться к каналу, который 
пересматривался ранее.

7. НАЗАД (      ) 

режиме просмотра телевизора.

Нажмите эту кнопку для доступа к списку источников или 
выберите нужный источник по желанию.

4.                                                                   (      ) 

2. ИСТОЧНИК (     ) 

Нажмите, чтобы подтвердить, ввести или выполнить 
выбранный элемент или открыть список каналов.

Нажмите эту кнопку, чтобы выключить звук или 
восстановить звук телевизора.

Нажмите, чтобы начать пользоваться голосовой функцией 
поля ближней зоны.

Доступ к интерфейсу EPG в режиме DTV.

16.             

ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

Примечание:

2) Изображения, кнопки и функции пульта дистанционного управления могут отличаться 
в зависимости от региона или модели.

1) Изображение представлено только для справки.

17. AUDIO

11
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52

54

56

55

58

59

57
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510

1312

213

215

1314

216

218

1317

18.



ГОЛОСОВАЯ ФУНКЦИЯ

Голосовая функция на 
телевизоре (Far Field)

Голосовая функция на 
пульте управления

1. Выключатель голосового помощника 
Включение и выключение микрофонов голосовой 
функции. Включив микрофоны голосового 
помощника, подключив телевизор к сети и войдя 
в свой аккаунт Google, вы можете начать 
пользоваться голосовым помощником, произнося 
ключевое слово: «Окей, Гугл» или «Привет, Гугл».

2. Кнопка управления телевизором

Нажмите, чтобы начать пользоваться голосовой

телевизором и входа в учетную запись Google,

использовать голосовую функцию.

телевизора к сети, сопряжения пульта Bluetooth с

3. Кнопка микрофона голосовой функции пульта
управления 

функцией. Только после успешного подключения

можно нажать кнопку микрофона, чтобы начать

<Подключение пульта дистанционного 
управления Bluetooth к телевизору> 

Для подключения дистанционного управления 
выполните следующие действия в настройках:
1. Выберите «ДОМАШНЯЯ СТРАНИЦА → Настройки 

→ Пульты и дополнительные устройства».

3. Нажмите кнопку OK, чтобы начать подключение.
4. После подключения пульта дистанционного 

управления Bluetooth к телевизору появится 
надпись: «Подключено».

2. Нажмите одновременно кнопки ВЛЕВО и 
ДОМАШНЯЯ СТРАНИЦА, пока в интерфейсе 
поиска телевизора не отобразится название 
вашего пульта дистанционного управления 
Bluetooth.

Выполните подключение поставляемого в комплекте 
пульта дистанционного управления с телевизором 
Android, после чего воспользуйтесь голосовой 
функцией. Подключение можно выполнить на 
первом шаге «Первоначальная настройка» или в 
«Настройках».
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Электронное руководство

2. Нажмите кнопку ВВЕРХ/ВНИЗ/ВЛЕВО/ВПРАВО 
и ОК, чтобы выбрать и ввести «Электронное 
руководство» в «Приложения».

1. Нажмите кнопку ДОМАШНЯЯ СТРАНИЦА, 
чтобы перейти на домашнюю страницу.

Электронное руководство встроено в ваш 
телевизор и оно может отображаться на экране. 
Чтобы узнать больше о функциях телевизора, 
перейдите к электронному руководству, 
выполнив следующие действия. Электронное 
руководство может быть недоступно в 
зависимости от региона или модели.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Примечание: Изображение представлено 
только для справки.



ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Прежде чем вызвать специалиста по обслуживанию, просмотрите приведенную ниже таблицу 
относительно возможной причины возникновения признаков неисправности и некоторых способов их 
устранения.

Общая проблема/Решение

Проверьте, подключен ли основной источник питания.

Замените батарейки. 
Проверьте, правильно ли установлены батарейки. 

Проверьте, нет ли каких-либо предметов между пультом дистанционного управления и датчиком. 

Не работает пульт дистанционного управления 

Слабый сигнал 
Обычно это вызвано взаимными помехами со стороны электронного оборудования или источников 
радиопомех.

Изображения и звук/Решение

Проверьте контакт вилки питания и розетки.

Откройте меню звука и настройте «Баланс». 

Плохой телевизионный сигнал (изображение в виде мозаики или снега)

2. Точно настройте канал.

Подключите другой электрический прибор к розетке, чтобы проверить, работает ли она. 

Если нет звука, включите звук или увеличьте громкость. 

Искаженное изображение 
Если отсутствует цвет или плохое качество изображения, можно выполнить следующее:
1. Настройте параметры цвета в меню настроек.
2. Телевизор должен находиться на достаточном расстоянии от других электронных устройств.

Проверьте источник сигнала. 
Нет изображения, нет звука 

Нет звука, изображение есть 

3. Попробуйте переключить на другой канал. 

1. Проверьте сигнальный кабель и отрегулируйте антенну.

3. Попробуйте переключить на другой канал.

Браузер/Решение

Веб-страница не отображается полностью
Некоторые сторонние расширения текущей веб-страницы могут не поддерживаться; закройте 
текущую веб-страницу.
Браузер вынужденно выключается
Текущая веб-страница содержит слишком много контента, что является причиной нехватки памяти и 
закрытия браузера.

Мультимедийный проигрыватель/Решение

«Этот файл недействителен»/«Появляется звук, который не поддерживается», или звук 
нормальный, но искаженное изображение или изображение нормальное, но звук искажен 

Проверьте, поддерживается ли видео- и аудиокодек.
Возможно, поврежден медиа-файл, проверьте, можно ли воспроизвести его на ПК. 

Сеть/Решение

Убедитесь, что телевизор подключен к маршрутизатору.

Невозможно установить связь с сетью 
Проверьте, хорошо ли работает маршрутизатор. 



СПЕЦИФИКАЦИЯ

100-240 В      50/60 Гц   Рабочее напряжение:

360 Вт
       

Номинальное энергопотребление:

Рабочая среда
(только для зоны умеренного климата):

o oТемпература хранения: -15 C ~ 45 C

o oРабочая температура: 5 C ~ 40 C
Рабочая влажность: 20% ~ 80%

Влажность при хранении: 10% ~ 90%

Рабочая среда
(только для зоны тропического климата):

o oРабочая температура: 5 C ~ 40 C

o oТемпература хранения: -15 C ~ 50 C
Рабочая влажность: 20% ~ 80%

Влажность при хранении: 10% ~ 90%

Выходная мощность звуковой частоты: 20 Вт x 2 + 20 Вт

Размеры без подставки
(Ш × В × Г):

1448 × 874 × 79 мм

Вход радиочастотной антенны: 75 Ом, несбалансированный

Язык OSD (отображение функций на экране): Варианты

Система:

Покрытие каналов:

Вес без подставки: 21,5 кг 

Размеры с подставкой
(Ш × В × Г):

1448 × 914 × 265 мм  

Вес с подставкой: 22,5 кг

 

65 Mini LED ProМодель:

DTV: DVB-T/T2/S/S2/C 
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

DVB-S/S2: [KU] 950 МГц ~ 2150 МГц
                    [C] 5150 МГц ~ 5750 МГц
DVB-T/T2: 50 МГц ~ 862 МГц
DVB-C: 48 МГц ~ 859 МГц
ATV: 47,25 МГц ~ 865,25 МГц 

Примечание:

1. Изображения в этом документе представлены только для справки.

2. Батарейки могут не входить в комплект телевизора в зависимости от региона или 

модели.

3. Дизайн и технические характеристики могут быть изменены без предупреждения.

4. В сухой среде из-за статического электричества, изделие может перезапуститься и 

вернуться к основному OSD-интерфейсу, интерфейсу USB-проигрывателя или 

предыдущему источнику. Это нормальное явление, продолжайте использовать телевизор.

164 64,5см /  дюймов   
       
3840 2160 × 
       

:



СПЕЦИФИКАЦИЯ

100-240 В      50/60 Гц   Рабочее напряжение:

390 Вт
       

Номинальное энергопотребление:

Рабочая среда
(только для зоны умеренного климата):

o oРабочая температура: 5 C ~ 40 C
Рабочая влажность: 20% ~ 80%

o oТемпература хранения: -15 C ~ 45 C
Влажность при хранении: 10% ~ 90%

Рабочая среда
(только для зоны тропического климата):

o oТемпература хранения: -15 C ~ 50 C

o oРабочая температура: 5 C ~ 40 C
Рабочая влажность: 20% ~ 80%

Влажность при хранении: 10% ~ 90%

Выходная мощность звуковой частоты: 20 Вт x 2 + 30 Вт

Размеры без подставки
(Ш × В × Г):

1670 × 1000 × 81 мм

Вход радиочастотной антенны: 75 Ом, несбалансированный

Язык OSD (отображение функций на экране): Варианты

Система:

Покрытие каналов:

Вес без подставки: 29,7 кг 

Размеры с подставкой
(Ш × В × Г):

1670 × 1040 × 265 мм  

Вес с подставкой: 30,7 кг

 

75 Mini LED ProМодель:

DTV: DVB-T/T2/S/S2/C 
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

DVB-S/S2: [KU] 950 МГц ~ 2150 МГц
                    [C] 5150 МГц ~ 5750 МГц
DVB-T/T2: 50 МГц ~ 862 МГц
DVB-C: 48 МГц ~ 859 МГц
ATV: 47,25 МГц ~ 865,25 МГц 

1. Изображения в этом документе представлены только для справки.

3. Дизайн и технические характеристики могут быть изменены без предупреждения.

2. Батарейки могут не входить в комплект телевизора в зависимости от региона или 

модели.

Примечание:

4. В сухой среде из-за статического электричества, изделие может перезапуститься и 

вернуться к основному OSD-интерфейсу, интерфейсу USB-проигрывателя или 

предыдущему источнику. Это нормальное явление, продолжайте использовать телевизор.

189 74,6см /  дюймов   
       
3840 2160 × 
       

:



ЛИЦЕНЗИЯ

Google, Android TV, Google Play, встроенный Chromecast, YouTube и другие 
связанные знаки и логотипы являются товарными знаками компании 
Google LLC.

Все права защищены.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Atmos Dolby Audio,  и логотип с 
двумя «D» являются товарными знаками Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Изготовлено по лицензии Dolby Laboratories. 
Конфиденциальные неизданные работы. © Dolby Laboratories, 2012–2020. 

Принятые торговые знаки HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, а 
также логотип HDMI являются товарными знаками или зарегистрированными 
товарными знаками HDMI Licensing Administrator, Inc. в США и других странах.
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Қысқаша кіріспе нұсқаулық

  
Моделі:  65 Mini LED Pro

 75 Mini LED Pro

Mini LED теледидары

Теледидарды іске қоспас бұрын, 
осы нұсқаулықты мұқият ОҚЫП 
ШЫҒЫҢЫЗ жəне кейінірек 
пайдалану үшін сақтап қойыңыз



Қаптаманы ашыңыз. Теледидарды шығарыңыз. Теледидар тіреулерін 
орнатыңыз.

Қуат сымын жалғаңыз.

Ескертпе: Суреттер тек анықтама ретінде берілген.

Аксессуарлар

Қораптан шығару жəне орнату

Ескертпе: Суреттер тек анықтама ретінде берілген.

ДАЙЫНДЫҚ

1 2 3 4

1-қадам: Теледидарды шығарып алып, бетінде жұмсақ шүберегі немесе жастықшасы бар тұрақты 
жəне тегіс үстелге оны (экранын төмен қаратып) дұрыстап қойыңыз.
2-қадам: Қорапта берілген бұрандаларды пайдаланып, теледидарға тіреуді бекітіңіз. Тіреу 
аймаққа немесе модельге байланысты өзгеруі мүмкін.

Тіреуге орнату

Қысқаша кіріспе 
нұсқаулық

Қашықтан басқару 
құралы

AV түрлендіру
кабелі

Негізгі тіреу &  

Бұрандалар/4 Бұрандалар/6



Құрылғыны қолданар алдында, барлық нұсқауларды оқып шығыңыз. Бұл нұсқауларды кейін қолдану 
үшін сақтап қойыңыз.

ЕСКЕРТУ ЖƏНЕ САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

Барлық ескертуге назар аударыңыз – Құрылғыдағы жəне пайдалану нұсқаулығындағы барлық 
ескертуді орындау қажет.

Бұл нұсқауларды сақтаңыз – Қауіпсіздік жəне пайдалану нұсқаулықтарын болашақта пайдалану 
үшін сақтап қою керек.

Тікелей күн сəулесі, радиаторлар, қыздырғыштар, плиткалар немесе қызу шығаратын басқа 
құрылғы (оның ішінде күшейткіштер) сияқты қызу көздерінің жанына орнатпаңыз.

Барлық нұсқауды орындаңыз – Барлық пайдалану нұсқаулығын орындау керек. 

Полярлық немесе жерге тұйықтау ашасының қауіпсіз істейтініне көз жеткізіңіз. Полярланған 
штепсельде екі аша бар, оның біреуін екіншісінен жалпақ болады. Жерге тұйықталатын 
штепсельде екі аша жəне үшінші жерге тұйықтау ашасы бар. Жалпақ аша немесе үшінші аша 
сіздің қауіпсіздігіңіз үшін берілген. 

Бұл нұсқауларды оқып шығыңыз – Бұл өнімді қолданбас бұрын, барлық қауіпсіздік жəне пайдалану 
нұсқауларын оқып шығу керек.

Егер берілген штепсельдік розеткаға сəйкес келмесе, ескі розетканы ауыстыру үшін электр 
маманына хабарласыңыз.

Өндіруші көрсеткен немесе құрылғымен бірге сатылатын арбамен, тіреумен, 
штативпен, кронштейнмен немесе үстелмен ғана қолданыңыз. Арба немесе тіреу 
қолданылған кезде, аударылу кезінде жарақат алмау үшін арбамен/аппаратпен бірге 
жылжытқанда сақ болыңыз.

АБАЙЛАҢЫЗ: Бұл қызмет көрсету нұсқаулары тек білікті қызмет көрсетуші мамандарға арналған. 
Егер біліктілігіңіз болмаса, ток соғу қаупін азайту үшін пайдалану нұсқаулығында қамтылғаннан 
басқа мақсатқа қызмет көрсету жұмысын жасамаңыз.

Тек құрғақ шүберекпен тазалаңыз. 

Бұл құрылғыны судың жанында қолданбаңыз – Құрылғыны судың немесе ылғалдың жанында, 
мысалы, ылғал жертөледе немесе бассейннің жанында жəне т.б. қолдануға болмайды. 

Бұл жабдықты кітап қорапшасы немесе ұқсас құрылғы сияқты шектеулі немесе кіретін жерге 
орнатпаңыз жəне ашық жерде жақсы желдету жағдайын сақтаңыз. Саңылауларға газетпен, үстел 
жапқыштармен, перделермен жəне басқалармен жабу арқылы желдетуге кедергі келтірмеу керек.

Құрылғыны орнатпас бұрын немесе жұмыс жасамас бұрын, электр жəне қауіпсіздік туралы 
ақпарат алу үшін артқы корпустағы ақпаратты қараңыз.

Найзағай кезінде немесе ұзақ уақыт пайдаланылмайтын кезде, құрылғыны ажыратып қойыңыз.

Электр шнурын жүру жолынан алыс қойыңыз немесе ашаларға, розеткаларға жəне олар 
құрылғыдан шығатын жерге қысылып қалмасын. Өндіруші көрсеткен бекітпелерді/аксессуарларды 
ғана пайдаланыңыз.

Желдету саңылауларын жаппаңыз. Өндірушінің нұсқауларына сəйкес орнатыңыз.

Өрт немесе электр тогының соғу қаупін азайту үшін бұл құрылғыны жаңбырға немесе ылғалға 
шығармаңыз.

Барлық жөндету жұмысын білікті маманға тапсырыңыз. Құрылғы қандай да бір жолмен 
зақымдалған кезде, мысалы, қуат сымы немесе ашасы зақымдалған, сұйықтық төгілген немесе 
заттар құрылғыға түсіп кеткен, құрылғыға жаңбыр немесе ылғал тиген кезде, дұрыс істемегенде 
немесе құлап кеткенде, қызмет көрсету қажет етіледі.

Құрылғыға тамшылауға немесе шашырауға жол берілмейді жəне сұйықтық құйылған заттарды, 
мысалы, вазаларды құрылғыға қоймау керек. Құрылғыны шаң жерге жақын пайдаланбаңыз.

Маңызды қауіпсіздік нұсқаулары



Тең бүйірлі үшбұрышта жебе ұшының таңбасы бар бұл найзағай 
жарқылы тұтынушыға ток соғу қаупін туғызатын жеткілікті мөлшерде 
болуы мүмкін өнім корпусында оқшауланбаған «қауіпті кернеудің» 
болуын ескертуге арналған.

Қолданбаған кезде жəне қозғалыс кезінде қуат сымының жинағына абайлап қолданыңыз, мысалы, 
кабель байламы немесе осыған ұқсас нəрсемен қуаты сымын байлап қойыңыз. Ол өткір жиектерге 
жəне соған ұқсас нəрселерге жақын болмауы керек, бұл — электр сымының тозуына əсер етуі 
мүмкін. Қайта қолданысқа енгізгенде, қуат сымының зақымдалмағанына көз жеткізіңіз, егер 
ақаулар анықталса, өндіруші көрсеткен қуат сымын ауыстыру үшін қызмет көрсететін адамды 
іздеңіз немесе түпнұсқамен техникалық сипаттамасы бірдей үлгісін алыңыз.

Құрылғының байланыс жүйесі ажырату құралы ретінде пайдаланылады, ажырату құралы 
əрдайым жұмысқа дайын болуы керек.

Құрылғыға жалаңаш жалын көздерін, мысалы, жанып тұрған шамдарды қоюға болмайды. Өрттің 
таралуын болдырмау үшін шамды немесе басқа ашық отты əрқашан құрылғыдан алыс ұстаңыз.

Құлаққап пен гарнитурадан келген шамадан тыс дыбыс қысымы есту қабілетінің нашарлауына 
себеп болуы мүмкін. Музыканы жоғары дыбыс деңгейінде жəне ұзақ уақыт тыңдау есту қабілетін 
нашарлатады. Есту қабілетінің нашарлау қаупін азайту үшін дыбыс деңгейін қауіпсіз, ыңғайлы 
деңгейге дейін төмендету жəне жоғары деңгейде тыңдау уақытын азайту қажет.

ЕСКЕРТУ:

Ток соғу қаупін азайту үшін. Қақпақты (немесе артқы бетін) шешпеңіз. Ішінде пайдаланушы 
жөндейтін бөлшектер жоқ. Білікті қызмет көрсетуші мамандарға хабарласыңыз.

Ішінде ТИЫН/ТҮЙМЕ ҰЯЛЫ БАТАРЕЯЛАР бар аппаратқа арналған ескерту (төменде тек 
пайдаланушы ауыстыратын тиын/түйме ұялы батареясы бар аппарат үшін қолданылатын 
нұсқаулық бар)

Батареяны қоқысқа тастаудың экологиялық тұстарына назар аудару керек.

«   » таңбасымен белгіленген терминалдарда ток соғу қаупін тудыруға абсолюттік мəн жеткіліксіз 
болуы мүмкін. Терминалдарға қосылған сыртқы сымдарды нұсқаулық бойынша маман орнатуы 
немесе дайын сымдар мен шнурларды қолдануы қажет.

Тең бүйірлі үшбұрыштың ішіндегі леп белгісі пайдаланушыны құрылғы жинағына кіретін кітаптарда 
пайдалану жəне техникалық қызмет көрсету бойынша маңызды нұсқаулықтардың бар екені 
туралы ескертеді.

Жарақаттың алдын алу үшін орнату нұсқауларына сəйкес үстелге/қабырғаға бұл құрылғыны 
мықтап орнату керек болса, тіреу/қабырға кронштейнін қолданыңыз.

Батарея дұрыс ауыстырылмаса, жарылу қаупі бар. Тек бірдей немесе эквивалентті түрімен 
ауыстырыңыз. 

Батареяны (батареяларды немесе батарея пакетін) күн сəулесі, от жəне т.б. сияқты ыстық жерге 
шығармау керек.

Батареяны жұтып қоймаңыз, химиялық күйіп қалу қаупі бар (қашықтан басқару құралымен бірге 
берілген) бұл өнімде тиын/түйме ұялы батарея бар. Егер тиын/түйме ұялы батареяны жұтып 
қойса, ол 2 сағат ішінде адамның ішін күйдіріп, оның өліміне себеп болуы мүмкін. Жаңа жəне ескі 
батареяларды балалардан алыс ұстаңыз. Егер батарея салғыш мықтап жабылмаса, өнімді 
пайдалануды тоқтатып, балалардан алыс ұстаңыз. Егер батареяларды жұтып қойды немесе 
дененің ішкі бір жеріне тұрып қалды деп ойласаңыз, дереу медициналық көмекке жүгініңіз.

Қажет болған жағдайда төмендегі ақпаратты қамту ұсынылады:

АБАЙЛАҢЫЗ

ТОК СОҒУ ҚАУПІ БАР

АШПАҢЫЗ

ATTENTION:RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR.

Тұрақты токты қараңыз.

Айнымалы токты қараңыз.~
Құрылғыны ҚОСУ тармағын қараңыз.

Күту режимін қараңыз.I класты жабдықты қараңыз.

Қауіпті кернеуді қараңыз.



Теледидарды орналастыру

Дисплейді үстел немесе парта сияқты көлденең қатты 
жерге орнатыңыз. Желдету үшін құрылғының 
айналасында кемінде 10 см бос орын қалдырыңыз. Кез 
келген ақаудың жəне қауіпті жағдайдың алдын алу үшін 
құрылғының үстіне ешқандай зат қоймаңыз. Бұл 
аппаратты тропикалық жəне/немесе орталық 
жолақтағы климатта қолдануға болады.

Корпустың артқы жағын қабырғаға бекітіңіз (тек кейбір 
елдерге арналған).

Ескертпе: сурет тек анықтама ретінде берілген.

Қабырғаға орнату

Қосымша қабырға кронштейнін теледидармен бірге 
пайдалануға болады. Ұсынылған қабырға кронштейнін 
сатып алу үшін жергілікті дилермен кеңесіңіз. 
Теледидардың артына қабырға кронштейнін абайлап 
бекітіңіз. Қабырға кронштейнін еденге перпендикуляр 
қатты қабырғаға орнатыңыз. Егер сіз теледидарды 
басқа құрылыс материалдарына бекітетін болсаңыз, 
қабырға кронштейнін орнату үшін білікті мамандарға 
хабарласыңыз. Толық нұсқаулар қабырға 
кронштейнімен бірге беріледі. Қабырға кронштейнін 
құрылғы қабырғаға сыртқы құрылғыларға қосылу үшін 
жеткілікті орынмен бекітілген жерде пайдаланыңыз.

құрылғыны қайтару үшін қайтару жəне жинау жүйелерін қолданыңыз немесе өнім сатып алынған 
сатушыға хабарласыңыз. Олар бұл өнімді экологиялық қауіпсіз қайта өңдеу үшін ала алады.

Бұл өнімді қоқысқа дұрыс тастау. Бұл таңба өнімді бүкіл ЕО аумағында басқа тұрмыстық 
қалдықтармен бірге тастауға болмайтынын көрсетеді. Қоқыстарды бақылаусыз 
шығарудан қоршаған ортаға немесе адам денсаулығына зиян келтірмеу үшін оларды 
қайта өңдеп, материалдық ресурстарды қайта өңдеуге қолдау көрсетіңіз. Пайдаланылған 

WEEE директивасы

Теледидарды жылжытпас немесе орнатпас бұрын қуатты ажыратыңыз. Əйтпесе ток соғуы мүмкін. 

Егер теледидарды төбеге немесе көлбеу қабырғаға орнатсаңыз, ол құлап, адамды қатты 
жарақаттауы мүмкін. Рұқсат етілген қабырға кронштейнін қолданыңыз жəне жергілікті дилерге 
немесе білікті мамандарға хабарласыңыз. Əйтпесе ол кепілдікке кірмейді.
Бұрандаларды тым қатты тартпаңыз, себебі ол теледидарға зақым келтіруі мүмкін жəне одан 
кепілдік күшін жояды.

Теледидарды қабырғаға орнатпас бұрын, тіреуді бекіту əрекетіне қарсы ретпен оны алыңыз. 

�

- ƏРДАЙЫМ теледидарды қауіпсіз ұстап тұратын жиһазды пайдаланыңыз.
- ƏРДАЙЫМ теледидардың орналасқан жиһаздың шетіне артық салмақ түсіріп тұрмағанына көз 

жеткізіңіз.
- ƏРДАЙЫМ теледидарға немесе оның басқару элементтеріне жету үшін балаларға жиһаздың 

үстіне шығу қауіптері туралы түсіндіріңіз.
- ƏРДАЙЫМ теледидарға қосылған сымдар мен кабельдерді бағыттаңыз, сонда оларды 

аударуға, тартуға немесе ұстауға болмайды.

- ЕШҚАШАН теледидарды биік жиһазға (мысалы, шкафтарға немесе кітап сөрелеріне) қоймаңыз, 
қойған жағдайда жиһазды да, теледидарды да қажетінше бекіту керек.

Егер қолданыстағы теледидар сақталатын болса жəне басқа жерге көшірілсе, жоғарыда айтылған 
шарттарды ескеру қажет.

- ƏРДАЙЫМ теледидар өндірушісі ұсынған корпустарды, тіреулерді немесе бекіту əдістерін 
пайдаланыңыз.

Ескерту: Тұрақтылық қаупі

- ЕШҚАШАН теледидарды тұрақсыз жерге қоймаңыз.

Теледидар құлап кетуі мүмкін, ол ауыр жарақатқа немесе өлімге əкелуі мүмкін. Төмендегідей 
қарапайым сақтық шараларын ұстану арқылы əсіресе балалардағы көптеген жарақаттардың 
алдын алуға болады:

- ЕШҚАШАН теледидар мен жиһаздың арасына шүберек немесе соған ұқсас материалдар 
салмаңыз.

- ЕШҚАШАН балаларды ойыншықтар мен қашықтан басқару құралдары сияқты көтерілуге 
итермелейтін заттарды теледидардың үстіне немесе жиһаздың үстіне қоймаңыз.

Ескертпе: сурет тек анықтама ретінде берілген.

10 см
(4 дюйм)

10 см
10 см

10 см



Жарақаттануды болдырмау үшін бұл құрылғыны орнату нұсқауларына сəйкес қабырғаға мықтап 
бекіту керек.

Төмендегі сипаттамаларға сəйкес келетін бұрандалар мен қабырға кронштейндерін қолданыңыз. 
Дұрыс пайдаланбау немесе басқа аксессуарды пайдалану салдарынан болған кез келген зақым 
немесе жарақат кепілдікке кірмейді.

Қашықтан басқару құралын пайдалануға арналған сақтық шаралары

Қашықтан басқару құралын қашықтан басқару сенсорына қаратып қолданыңыз. Қашықтан 
басқару құралы мен сенсор арасындағы заттар қалыпты жұмысқа кедергі келтіреді.

Қашықтан басқару құралын қатты дірілдетпеңіз. Сондай-ақ қашықтан басқару құралына 
сұйықтық шашпаңыз, қашықтан басқару құралын ылғалдылығы жоғары жерге қоймаңыз.

Қашықтан басқару құралын күн сəулесі тікелей түсетін жерге қоймаңыз, ондағы жылудың 
əсерінен құрылғы деформациялануы мүмкін. 

Қашықтан басқару сенсорына тікелей күн сəулесі немесе қатты жарық түскен кезде, қашықтан 
басқару құралы істемейді. Солай болса, жарықты немесе теледидардың орнын ауыстырыңыз, 
не болмаса қашықтан басқару құралын қашықтан басқару сенсорына жақынырақ қолданыңыз.

Bluetooth іздеуден бұрын жұптастыру режимінде сыртқы Bluetooth құрылғыларын қосқаныңызға 
көз жеткізіңіз. Теледидармен бірге жеткізілген Bluetooth қашықтан басқару құралындағы 
(болмауы мүмкін) ◄ жəне БАСТАПҚЫ түймелерін бірге басып, оның жұптастыру режимін 
ашуға болады. Басқа Bluetooth құрылғылары үшін жұптастыру режимін ашуға арналған 
нұсқауларды оқыңыз.

Батареяны пайдалануға арналған сақтық шаралары

6. ЕСКЕРТУ: Батареяларға (батарея пакетіне немесе орнатылған батареяларға) күн сəулесі, от 

немесе сол сияқты шамадан тыс жылу əсер етпеуі керек.

4. Батареяны отқа тастамаңыз, батареяны зарядтамаңыз немесе бөлшектемеңіз.

Батареяны дұрыс пайдаланбаудан сұйықтық ағып кетеді. Сондықтан төмендегі əдістерді орындаңыз 

жəне мұқият қолданыңыз.

5. Батареяларды қоршаған ортаны қорғау туралы тиісті ережелерге сəйкес қоқысқа тастаңыз.

2. Батареяның кернеуі жеткіліксіз болып, пайдалану ауқымына əсер етсе, жаңа батареямен 

ауыстыру керек. Ұзақ уақыт бойы пайдаланбайтын болсаңыз, батареяларды қашықтан басқару 

құралынан алып қойыңыз.

1. Қысқа тұйықталуды болдырмау үшін батареялардың полярлығына назар аударыңыз.

3. Əр түрлі батареяларды (мысалы, марганец жəне сілтілі батареялар) бірге қолданбаңыз.

Ескертпе:
1. Суреттер тек анықтама ретінде берілген.
2. Терминалы қабырғаға қарайтын теледидарлар үшін терминалдарды пайдалануға жеткілікті бос орын 
қалдыру керек болса, қабырға кронштейнін бекіту үшін əр бұрандамен бірге пластикалық арақабат қажет. 
Ол — биіктігі ≥ 30 мм болатын кішкентай қуыс бөлшек.

Модельдің өлшемі: 

Бұранда

Диаметрі (мм) «E»

Қалыңдығы (мм)

«D»

Макс

Ең 

Саны

65" 

Үстіңгі Төмен

  A B C× × 400 300 400× ×

75" 

Үстіңгі Төмен

400 300 400× ×

A

B С

M6 M6

12

10

2

M6 M6

2 2 2

12

10

12

10

12

10



ТЕРМИНАЛДАРҒА ЖАЛҒАУ

ANTENNA IN
Антеннадан, кабельден немесе жерсеріктен 
сигнал алу үшін коаксиалды кабельді 
жалғаңыз.

USB
USB жад құрылғысын қосыңыз.

HDMI
DVD сияқты HDMI құрылғыларынан HD 
кіріс сигналын қабылдайды.

Теледидардың дыбыс сигналын үйлесімді 
цифрлық аудио қабылдағышқа шығару үшін 
оптикалық кабель пайдаланыңыз.

LAN    
Сымды желі порты.

Ескертпе:
1). Суреттер тек анықтама ретінде берілген.
2). Терминалдар саны мен атаулары аймаққа немесе модельге байланысты өзгеруі мүмкін.
3). Мұнда көрсетілген сыртқы жабдықтар мен кабельдер теледидармен бірге берілмейді.

AV IN

DVD сияқты AV құрылғыларынан аудио 
жəне бейне сигналдарын қабылдайды.

AV IN

Бейнекамера

STB DVD 

ANTENNA IN

USB

USB дискісі

HDMI

Бейнекамера
Рекордер / DVD

Цифрлық аудио құрылғы

LAN 

Роутер

Антенналық немесе кабельдік теледидар

Жерсерік

CI  
CI карта порты.

CI

OPTICAL

HEADPHONE (     )    



ҚАШЫҚТАН БАСҚАРУ ҚҰРАЛЫ

2) Аймаққа немесе модельге байланысты қашықтан басқару құралының суреті, түймелері мен 
функциялары əр түрлі болуы мүмкін.

Ескертпе: 
1) Сурет тек анықтама ретінде берілген.

Жоғарғы деңгейлі мазмұнға оралыңыз, ағымдағы экраннан 

шығыңыз немесе бұрын көрілген арнаға оралыңыз.

Android TV жүйе параметрлеріне кіріңіз.

15. НҰСҚАУ (      )

Дыбыс деңгейін реттеу үшін осы түйменің жоғарғы/төменгі 

жағын басыңыз.

4. ТІЗІМ (      )

6. OK 

түйменің жоғарғы/төменгі жағын басыңыз.

9. МƏЗІР (      )

11. ДЫБЫС (      )

DTV режимінде EPG интерфейсіне кіріңіз.

Арналар тізіміне қосыңыз.

Виртуалды пернетақтаны, оның ішінде нөмірлі түймелер, 

түрлі түсті түймелер жəне т.б. сияқты əдеттегі түймелерді 

қолданыңыз.

7. АРТҚА (      )

теледидар режимінде арналарды ауыстыру үшін осы

Ресурстар тізіміне кіру немесе қажетті ресурсты таңдау 

үшін осы түймені басыңыз.

Жылдам параметрлер мəзіріне кіріңіз.

Таңдалған элементті растаңыз, соған өтіңіз немесе 

орындаңыз, не болмаса арналар тізіміне кіріңіз.

Теледидардың дыбысын өшіру не қосу үшін осы түймені 

басыңыз.

3. Күрделі түймелер (      )

Теледидарды қосыңыз немесе күту режиміне өткізіңіз.

Қажетті мазмұнды таңдау үшін мəзірді қарап шығыңыз.

5. Навигациялық түймелер (ЖОҒАРЫ/ТӨМЕН/СОЛ/ОҢ)

Үшінші тараптың қолданбаларына тікелей əрі жылдам 

кіріңіз.

12. МИКРОФОН (      )

10. Қолданба түймелері

8. РЕСУРС ( ˄/˅ )

Маңайдағы дауыс функциясын қолдануды бастаңыз.

13. Параметрлер (      )

14. БАСТАПҚЫ (      )

1. ҚУАТ (      )

2. РЕСУРС (      )

Ресурстар тізімінен қажетті ресурсты таңдау үшін немесе

Бастапқы бетке кіру үшін аз уақыт басыңыз, ал қолданба 

ортасына кіру үшін ұзақ басыңыз.

16. 

17. AUDIO

18.

11

53

52

54

56

55

58

59

57

211

510

1312

213

215

1314

216

218

1317



ДАУЫС ФУНКЦИЯСЫ

Алыстағы дауыс (Far Field) Жақындағы дауыс

3. Жұптастыруды бастау үшін OK түймесін 
басыңыз.

Жақын дауыс функциясын пайдалануды бастау

    Жақын дауыс функциясының микрофон

бастау үшін микрофон түймесін басуға болады.

2. Телеарналарды іздеу интерфейсінде Bluetooth 
қашықтан басқару құралының атауы 
көрсетілгенше, СОЛ жəне БАСТАПҚЫ 
түймелерін бір уақытта басыңыз.

үшін басыңыз. Теледидарды желіге сəтті қосқаннан,

Параметрлер бөлімінде қашықтан басқару құралын 
жұптастыру үшін мына қадамдарды орындаңыз:

Bluetooth қашықтан басқару құралын теледидармен

түймесі 

жұптастырғаннан, Google аккаунтына кіргеннен
кейін ғана, жақын дауыс функциясын қолдануды

Теледидармен бірге берілген қашықтан басқару 
құралы үшін оны жақын дауыс функциясына 
қолданар алдында Android теледидарымен 
жұптастыруды аяқтаңыз. «Бастапқы орнату» 
параметрінің бірінші қадамында немесе 
«Параметрлер» бөлімінде жұптастыруға болады.

1. «БАСТАПҚЫ → Параметрлер → Қашықтан 
басқару құралдары жəне аксессуарлар» 
опциясын таңдаңыз.

< Bluetooth қашықтан басқару құралын 
теледидармен жұптастыру > 

4. Bluetooth қашықтан басқару құралы 
теледидармен сəтті жұптастырылғаннан кейін, 
ол «Жұптастырылды» деп көрсетеді.

1 22

3



Электрондық нұсқаулық

2. «Қолданбалар» бөлімінен «Электрондық 
нұсқаулық» таңдау жəне кіру үшін 
ЖОҒАРЫ/ТӨМЕН/СОЛ/ОҢ жəне OK түймесін 
басыңыз.

Электрондық нұсқаулық теледидарға орнатылған 
жəне оны экранда көрсетуге болады. Теледидар 
мүмкіндіктері туралы қосымша ақпарат алу үшін 
төмендегілерді қарап, электрондық нұсқаулыққа 
кіріңіз. Электрондық нұсқаулық аймаққа немесе 
модельге байланысты қолжетімді болмауы мүмкін.

1. Бастапқы бетке кіру үшін БАСТАПҚЫ түймесін 
басыңыз.

ҚОЛДАНУ НЕГІЗДЕРІ

Ескертпе: сурет тек анықтама ретінде берілген.



АҚАУЛАРДЫ ЖОЮ
Техникалық қызмет көрсетуші маманға хабарласпас бұрын, мəселенің мүмкін себептері мен кейбір 
шешімдерін білу үшін төмендегі кестені қараңыз.

Негізгі мəселе / Шешімі

Батареялардың дұрыс салынғанын тексеріңіз. 

Қашықтан басқару сенсоры мен қашықтан басқару құралы арасында кедергі келтіретін заттың 
жоқтығын тексеріңіз. 

Батареяларды ауыстырыңыз. 

Сигнал нашар 
Əдетте бұл электрондық жабдықтардың немесе радио байланыс көздерінің кедергілерінен болады.

Қашықтан басқару құралы істемейді 

Негізгі қуат қосылғанын тексеріңіз.

Кескін жəне дыбыс / Шешімі

Қуат ашасы розеткамен жақсы байланыста екенін тексеріңіз.

Кескін жоқ, дыбыс шықпайды 
Сигнал көзін тексеріңіз. 
Басқа электрлік құрылғының істеп тұрғанын немесе қосылғанын тексеру үшін оны розеткаға 
қосыңыз. 

Дыбыс шықпайды, кескіні дұрыс 
Егер дыбыс шықпаса, дыбысты қосыңыз немесе дыбыс деңгейін жоғарылатыңыз. 
Дыбыс мəзірін ашып, «Баланс» параметрін реттеңіз. 
Кескін əдеттегідей емес 

1. Мəзір параметрлерінен түс опциясын реттеңіз.

2. Арнаны дəл баптаңыз.

2. Теледидарды басқа электрондық өнімдерден жеткілікті қашықтықта ұстаңыз.

Теледидардың сигналы нашар (мозаика немесе қар ұшқыны болып көрінеді)

Түсі болмаса немесе кескін сапасы нашар болса, төмендегі əрекеттерді орындауға болады:

3. Басқа арнаға ауыстырып көріңіз. 

3. Басқа арнаға ауыстырып көріңіз.

1. Сигнал кабелін тексеріңіз жəне антеннаны реттеңіз.

Браузер / Шешімі

Ағымдағы веб-беттің үшінші тарап кеңейтімдеріне қолдау көрсетілмеуі мүмкін, сондықтан ағымдағы 
веб-бетті жабыңыз.

Ағымдағы веб-бетте тым көп мазмұн болуы мүмкін, содан жад жеткіліксіз болып, браузер жабылып 
қалады.

Браузер мəжбүрлі түрде жабылады

Веб-бетті толық көрсету мүмкін емес

Мультимедиалық ойнатқыш / Шешімі

«Бұл файл жарамсыз» / «Қолдау көрсетілмейтін дыбыс» пайда болады немесе дыбыс 
бірқалыпты, бірақ бейне бірқалыпты емес немесе бейне бірқалыпты, бірақ дыбыс 
бірқалыпты емес 
Мультимедиалық файл зақымдалған шығар, файлды компьютерде ашуға болатынын тексеріңіз. 
Бейне мен аудио кодекке қолдау көрсетілетінін тексеріңіз.

Желі / Шешімі

Теледидардың роутерге сəтті қосылғанына көз жеткізіңіз.
Роутердің жақсы жұмыс істейтінін тексеріңіз. 
Желі ақауы 



ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАСЫ

100-240 В      50/60 Гц   

360 Вт
       

Орта
(тек орталық жолақ климат аймағына 
арналған):

Жұмыс ылғалдылығы: 20% – 80%
o oСақтау температурасы: -15 C – 45 C

Сақтау ылғалдылығы: 10% – 90%

o oЖұмыс температурасы: 5 C – 40 C

Орта
(тек тропикалық климат аймағына 
арналған):

Сақтау ылғалдылығы: 10% – 90%

o oСақтау температурасы: -15 C – 50 C
Жұмыс ылғалдылығы: 20% – 80%

o oЖұмыс температурасы: 5 C – 40 C

Дыбыс шығару қуаты: 20 Вт x 2 + 20 Вт

Тіреусіз өлшемдері
(Е × Б × Қ):

РЖ антенна кірісі: 75 Ом теңестірілмеген

Экрандық дисплей тілі: Бірнеше опция

Жүйе:

Арналарды қамту:

Тіреусіз таза салмағы:

Тіреуімен бірге өлшемдері
(Е × Б × Қ):

Тіреуімен бірге таза салмағы:

65 Mini LED ProМоделі:

DTV: DVB-T/T2/S/S2/C 
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

Ескертпе:

3. Дизайн мен техникалық сипаттамалар ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

4. Статикалық электр əсерінен құрғақ ортада өнім өшіп қосылып, негізгі экрандық 

дисплей интерфейсіне, USB ойнатқыш интерфейсіне немесе алдыңғы ресурс 

режиміне оралуы мүмкін. Бұл — қалыпты жағдай жəне теледидарды қалағаныңызша 

қолдана беріңіз.

1. Бұл құжаттағы суреттер тек анықтама ретінде берілген.

2. Аймаққа немесе модельге байланысты батареялар теледидармен бірге берілмеуі 

мүмкін.

DVB-S/S2: [KU] 950 МГц 2150 МГц – 
                    [C] 5150 МГц 5750 МГц – 
DVB-T/T2: 50 МГц 862 МГц – 
DVB-C: 48 МГц 859 МГц – 
ATV: 47,25 МГц 865,25 МГц  – 

164 см / 64,5 дюйм
       
3840  2160×
       

A   

1448 × 874 × 79 мм

21,5 кг 

1448 × 914 × 265 мм  

22,5 кг

 



ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАСЫ

100-240 В      50/60 Гц   

390 Вт
       

Орта
(тек орталық жолақ климат аймағына 
арналған):

o oЖұмыс температурасы: 5 C – 40 C
Жұмыс ылғалдылығы: 20% – 80%

o oСақтау температурасы: -15 C – 45 C
Сақтау ылғалдылығы: 10% – 90%

Орта
(тек тропикалық климат аймағына 
арналған):

o oЖұмыс температурасы: 5 C – 40 C
Жұмыс ылғалдылығы: 20% – 80%

o oСақтау температурасы: -15 C – 50 C
Сақтау ылғалдылығы: 10% – 90%

Дыбыс шығару қуаты: 20 Вт x 2 + 30 Вт

Тіреусіз өлшемдері
(Е × Б × Қ):

РЖ антенна кірісі: 75 Ом теңестірілмеген

Экрандық дисплей тілі: Бірнеше опция

Жүйе:

Арналарды қамту:

Тіреусіз таза салмағы:

Тіреуімен бірге өлшемдері
(Е × Б × Қ):

Тіреуімен бірге таза салмағы:

75 Mini LED ProМоделі:

DTV: DVB-T/T2/S/S2/C 
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

3. Дизайн мен техникалық сипаттамалар ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

4. Статикалық электр əсерінен құрғақ ортада өнім өшіп қосылып, негізгі экрандық 

дисплей интерфейсіне, USB ойнатқыш интерфейсіне немесе алдыңғы ресурс 

режиміне оралуы мүмкін. Бұл — қалыпты жағдай жəне теледидарды қалағаныңызша 

қолдана беріңіз.

Ескертпе:

2. Аймаққа немесе модельге байланысты батареялар теледидармен бірге берілмеуі 

мүмкін.

1. Бұл құжаттағы суреттер тек анықтама ретінде берілген.

DVB-S/S2: [KU] 950 МГц 2150 МГц – 
                    [C] 5150 МГц 5750 МГц – 
DVB-T/T2: 50 МГц 862 МГц – 
DVB-C: 48 МГц 859 МГц – 
ATV: 47,25 МГц 865,25 МГц  – 

1 ,689 см / 74  дюйм
       
3840  2160×
       

A   

1670 × 1000 × 81 мм

29,7 кг 

1670 × 1040 × 265 мм  

30,7 кг

 



ЛИЦЕНЗИЯ

Google, Android TV, Google Play, Chromecast built-in, YouTube жəне басқа 
қатысты белгілер мен логотиптер — Google LLC корпорациясының сауда 
белгілері.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Atmos Dolby Audio,  жəне 
қосарланған D таңбасы — Dolby Laboratories лицензиялық 
корпорациясының тіркелген сауда белгілері. Dolby Laboratories 
корпорациясының лицензиясы бойынша өндірілген. Құпия 
жарияланбаған жұмыстар. Copyright © 2012-2020 Dolby Laboratories. 
Барлық құқығы қорғалған.

Қабылданған HDMI сауда белгілері, HDMI жоғары айқындықты 
мультимедиалық интерфейсі жəне HDMI логотипі — HDMI Licensing 
Administrator, Inc. корпорациясының Америка Құрама Штаттары мен 
басқа елдердегі сауда белгілері немесе тіркелген сауда белгілері.
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